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Smlouva o výpůjčce 
uzavřená podle § 2193 a následující zákona č. 89/2012 Sb., Občanského zákoníku 

mezi 

Půjčitelem: 
Slezská nemocnice, příspěvková organizace 
se sídlem Olomoucká 470/86, Předměstí, 746 01 Opava 
IČO: 47813750 
Zapsaná v Obchodním re·stříku Krajského soudu v Ostravě oddíl Pr, vložka 924 
zastoupena 
Kontaktní oso a ve vecec pre avrn pajc 
Kontaktní osoba ve věcech smluvních: 

a 

VyplljČitelem: 
Slezské zemské muzeum 
se sídlem Nádražní okruh 31, 746 01 Opava 
Organizace je zřízena Ministerstvem kultury ČR a je oprávněna nakládat s majetkem státu dle zřizovací 
listiny a Z. č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění 
pozdějších před isLJ. 
Zastoupena 
IČ: 00100595, DIC: CZ 00100595 
Kontaktní osoba ve věcech jednání o věcném plnění předmětu smlouvy: 

I. Předmět a účel výpůjčky
1. PLJjčiteli byl zřizovatelem - Krajským úřadem MSK, na základě své zřizovací,listiny, svěřen movitý

majetek: 

2. 

3. 

4. 

Bližší specifikace Předmětu výpLJjčky je uvedena v příloze č. 1, která je nedílnou součástí této 
smlouvy. 

Pťtjčitel přenechává vypťtjčiteli Předmět výpLJjčky k dočasnému bezplatnému užívání pro účely 
VypLJjČitel 

pro asuje, ze Pre met vypujc o ocasne o ezp atne o uz1varn pre11ma. 
Vlastnické právo a právo správy k Předmětu výpťtjčky a jejich správa zastává touto smlouvou 
nedotčeno. 
Smluvní strany prohlašují ve shodě, že Předmět výplljČky uvedený v této smlouvě je zpL'.isobilý 
k účelu výpůjčky. Jejich stav je všem stranám znám a je dobrý; případné odchylky od tohoto 
stavu jsou uvedeny v příloze č. 1. 
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II. Doba výplijč
1. Výpůjčka se sjednává na dobu určitou s platností od

III. Právo hospodaření
1. Předmětu výpůjčky může být použito pouze k účelu uvedeném v odstavci 2. článku I. této

smlouvy. S Předmětem výpůjčky nesmí být bez souhlasu Půjčitele jakýmkoliv zpťlsobem 
disponováno, zejména jej nelze přemisťovat nebo dále půjčovat.

2. Vypťijčitel je povinen zajistit na své náklady po celou dobu výpťijčky ochranu a bezpečnost 
Předmětu výpůjčky, zejména dbát na řádný dozor a ostrahu, a dodržení klimatických podmínek.
Předmět výpťljčky bude vystaven v Historické výstavní budově Slezského zemského muzea, 
Komenského 419/10, 746 01 Opava.

3. Vypůjčitel zajistí po dobu výpůjčky zhotovení kvalitní rámované reprodukce Maternova portrétu,
která nahradí vypůjčovaný originál. 

IV. Doprava
1. Náklady spojené s balením a dopravou hradí Vypťljčitel.
2. Způsob balení, dopravy a dopravce určuje Vypůjčitel. Půjčitel si vyhrazuje právo účast i svého 

odpovědného pracovníka při přepravě a manipulaci s Předmětem výpťljčky na náklady
Vypůjčitele. Předmět výpůjčky nemusí být při přepravě doprovázen pracovníkem Půjčitele. 
Předmět výpůjčky musí být vrácen v obalech, ve kterých byl zapťljčen. Obaly musí být 
uskladněny tak, aby nemohlo dojít k jejich poškození nebo kontaminaci.

3. Předmět výpůjčky bude vypůjčiteli předán a vrácen zpět způsobem stanoveným v čl. XI.

V. Pojištění a škody
1. Vypujčitel je povinen na svuj náklad zajistit a uhradit pojištění Předmětu výpůjčky, a to na částku 

102 000,- Kč po celou dobu výpujčky a to proti všem pojistitelným rizikťim a předat Pujčiteli
kopii pojistné smlouvy popř. oznámit číslo pojistné smlouvy. 

2. Vypůjčitel je povinen chránit Předmět výpťljčky před poškozením, ztrátou nebo zničením, 
přičemž si je vědom své zodpovědnosti za škodu na těchto předmětech vzniklou při porušení
svých povinností.

3. Vypťljčitel je povinen jakoukoliv případnou škodu na Předmětu výpůjčky neprodleně oznámit
Půjčiteli jakoukoliv formou, písemně elektronicky apod. k rukám statutárního orgánu Půjčitele.

VI. Uložení a manipulace
1. Vypůjčitel zajistí bezpečnost a ochranu Předmětu výpfijčky proti odcizení a jakémukoliv

poškození. 
2. Vypůjčitel nebude na Předmětu výpůjčky provádět žádné úpravy (konzervaci a restaurování), 

ani s ním manipulovat zpťlsobem, kterým by došlo k poškození, pokud není stanoveno jinak v čl.
XI. 

3. Vypůjčitel není oprávněn přenechat Předmět výpůjčky k užívání jiné právnické nebo fyzické
osobě, ani jej nesmí použít jako zástavu. 

4. Vypůjčitel se zavazuje hradit veškeré náklady spojené s údržbou Předmětu výpůjčky v průběhu
výpujčky po konzultaci s Půjčitelem. 

S. Vypůjčitel je povinen umožnit Půjčiteli prohlídku Předmětu výpůjčky, kdykoliv o to Půjčitel
požádá.

VII. Změny termínli výp{ijčky
1. Půjčitel má právo od této smlouvy odstoupit tehdy, pokud vypůjčitel nedodrží sjednané smluvní

podmínky. Mezi klíčové smluvní podmínky patří zejména: 
• dodržení podmínek pro uložení, vystavení, balení a manipulaci Předmětu výpůjčky,
• zajištění dostatečné bezpečnosti a pojištění Předmětu výpůjčky stanovené touto smlouvou,
• zákaz disponování s Předmětem výpujčky bez souhlasu Půjčitele, 
• zákaz přenechání Předmětu výpůjčky k užívání jiné právnické či fyzické osobě,
• neprodlené ohlášení škody na Předmětu výpůjčky Pt'.ljčiteli,
• umožnění prohlídky Předmětu výpt'.ljčky pověřenými osobami Pťijčitele,
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• zákaz filmování, fotografování a reprodukování Předmětu výpujčky bez výslovného souhlasu
Pujčitele. 

2. Odstoupení od smlouvy je platné dnem, který Pujčitel v odstoupení označí, jinak dnem doručení
písemného odstoupení od této smlouvy vypůjčiteli.

3. O případné prodloužení doby výplljčky musí vypť'Jjčitel požádat nejméně 1 mě.síc
před termínem sjednaným v této smlouvě.

4. Půjčitel si vyhrazuje právo vypovědět tuto smlouvy bez výpovědní doby a požadovat navrácení
Předmětu výpujčky před termínem sjednaným v této smlouvě v případě, že jej potřebuje v rámci 
své hlavní činnosti. Půjčitel musí informovat o této změně vypůjčitele minimálně 1 měsíc před 
požadovaným termínem navrácení. 

VIII. Vrácení předmětu výpiljčky
1. Vypůjčitel je povinen vrátit Předmět výpůjčky poté, co jej přestane potřebovat, nejpozději však

do konce stanovené doby výpCtjčky, s přihlédnutím k případnému dohodnutému prodloužení 
této doby. 

2. Vypůjčitel je povinen vrátit Předmět výpůjčky Půjčiteli ve stavu, v jakém jej převzal.
3. O vrácení Předmětu výpůjčky bude vypracován Protokol o vrácení Předmětu výpůjčky. V tomto

protokolu bude popsáno v jakém stavu a kdy byl Předmět výpůjčky vrácen. Protokol bude 
podepsán zástupci smluvních stran.

IX. Odpovědnost
1. Vypůjčitel odpovídá za jakékoliv poškození, znehodnocení, zkázu nebo ztrátu Předmětu

výpůjčky, ať už vznikly jakýmkoliv způsobem (až do výše ceny uvedené v článku V odstavce 1 
této smlouvy). 

2. O případném poškození, znehodnocení, zkáze či ztrátě Předmětu výpůjčky je Vypůjčitel povinen
neprodleně, písemnou formou informovat Půjčitele. 

3. Vypůjčitel je povinen vzniklou škodu uhradit. Odpovědnost vzniká okamžikem podpisu záznamu
o předání a trvá do okamžiku podpisu zápisu o vrácení.

X. Publikace
1. Předmět výpůjčky nesmějí být bez výslovného souhlasu PEtjčitele (uvedeném v ď. XI.)

fotografovány, filmovány ani jinak reprodukovány, a to s výjimkou sjednanou v čl. XI. bod 2 
této smlouvy. 

2. Půjčitel souhlasí s publikací Předmětu výpůjčky v souladu s účelem výpůjčky za předpokladu, že 
bude vždy uveden plný název Půjčitele tak, jak je uveden v této smlouvě, nebo jeho oficiální
zkratkou. 

3. Vypůjčitel bezplatně poskytne Půjčiteli jeden exemplář od každé publikace Předmětu výpůjčky.

XI. Zvláštní ujednání
1. Předmět výpůjčky bude předán Vypůjčiteli nejpozději do 1 týdne ode dne podpisu této smlouvy

na základě předávacího protokolu 
2. Předmět výpůjčky může být fotografován, či filmován pouze v souvislosti s prezentací stálé

expozice „Encyklopedie Slezska" 

XII. Závěrečné ustanovení
1. Smluvní strany se dohodly, že tato smlouva se uzavírá na dobu určitou s účinností

ode dne jejího podpisu oběma smluvními stranami.
2. Smluvní strany společně prohlašují, že touto smlouvou upravují komplexně a úplně svá

vzájemná práva a povinnosti. Pro výklad této smlouvy, resp. pro stanovení práv a povinností 
smluvních stran týkajících se této smlouvy proto smluvní strany vylučují použití jakýchkoli 
dokumentu výslovně neuvedených v této smlouvě, případné předchozí praxe smluvních stran. 
Smluvní strany tuto smlouvu rovněž dříve neuzavřely v jiné než písemné formě, žádná ze stran
proto není oprávněna její obsah písemně potvrdit ve smyslu a s účinky dle § 1757 NOZ. 

3. Smluvní strany prohlašují, že si navzájem sdělily veškeré okolnosti požadované dle § 1728 odst.
2 NOZ.
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4. Neplatnost právního jednání (v důsledku nedodržení jeho ujednané formy) souvisejícího s touto
smlouvou lze namítat i v případě, že již bylo některou ze stran plněno. Ustanovení § 582 odst. 
2 NOZ se proto nepoužije. 

S. Jestliže některé ustanovení této smlouvy je nebo se stane neplatným (či zdánlivým) nebo se
stane ve vztahu smluvních stran jinak neúčinným, neznamená neplatnost (či zdánlivost) ani 
neúčinnost tohoto ustanovení neplatnost (či zdánlivost) ani neúčinnost této smlouvy jako celku 
ani jednotlivých jejích jiných ustanovení, pokud lze takové neplatné (resp. zdánlivé) či neúčinné 
ustanovení oddělit v souladu se zákonem od ostatního obsahu této smlouvy. Smluvní strany se 
zavazují, že bez zbytečného odkladu poté, co d0vod takovéto neplatnosti (resp. zdánlivosti) a
neúčinnosti zjistí, nahradí na základě vzájemných jednání zahájených kteroukoli z nich takovéto 
neplatné (či zdánlivé) nebo neúčinné ustanovení jiným platným a účinným ustanovením, které 
bude nejvěrněji odpovídat podstatě a smyslu p0vodního neplatného (resp. zdánlivého) či 
neúčinného ustanovení. 

6. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou (2 stejnopisech) s platností originálu, z nichž po podpisu
obdrží každá ze smluvních stran po dvou (2) vyhotoveních. Smlouva ml'.lže být podepsána i 
elektronicky. 

7. V souladu s §  4 NOZ, kdy se má za to, že každá svéprávná osoba má rozum pr0měrného člověka
i schopnost užívat jej s běžnou péčí a opatrností a že to každý od ní ml'.lže v právním styku 
důvodně očekávat, strany posoudily obsah této smlouvy a neshledávají jej rozporným, což 
stvrzují svým podpisem. Smlouva byla uzavřena na základě jejich pravé a svobodné v0le po 
pečlivém zvážení všech stran. Tuto smlouvu lze měnit pouze písemnými dodatky, označenými 
jako dodatek s pořadovým číslem ke  smlouvě o výpůjčce a potvrzenými oběma smluvními 
stranami. 

8. Smluvní strany shodně a výslovně prohlašují, že došlo k dohodě o celém obsahu této smlouvy
a že je jim obsah této smlouvy dobře znám, v celém jeho rozsahu s tím, že tato smlouva je 
projevem jejich vážné, pravé a svobodné v0le. Na d0kaz souhlasu připojují oprávnění zástupci 
smluvních stran své vlastnoruční podpisy, jak následuje. 

V Opavě dne l1/r1 lez,'

Za Vypůjčitele: A Á. � � .1..DZ..é 
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